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®OPMAJIBHE TA JIEKCUKO-CEMAHTHUYHE
3ACOBOTBOPEHHS IMEHHHUKIB
31 3BHAYEHHSAM INIEHOPATUBHOCTI

Mowmaxk Onvea Bikenmiiena,
acnipanm Incmumymy inonoeii
Kuiscvkoeo nauionanbHo2o
yuigepcumemy imeni Tapaca [llesuenxa

VY crarTi po3MNIANAIOTBCS CTPYKTYpPHI Ta JIEKCHKO-CEMAHTHYHI OCOOJMBOCTI NMEHOPAaTHBHHX JIEKCeM. 3a
CIoco00M BiOOpaXKeHHsI NEBHUX HETaTUBHUX PHC BHAULAIOTHECS (OpMalbHA, CEMAaHTHYHA Ta acOLliaTHBHA TPYIH
neiopatuBiB. [lutaHHA CIOBOTBOpYMX (POPMAHTIB BHSBIAETHCS OTHUM 13 HAWNPOIYKTUBHIIIMX 3aCO0IB TBOpEHHS
NeHOPAaTHBHUX ONUHULL y CJIOB’STHCBKUX MOBAaX, POTE B aHIJIIHCHKIA MOBI OIIMPEHHH JIEKCHKO-CeMaHTHYHUIT 3aci0,
1110 3yMOBJICHO THIIOJIOTIYHUMH OCOOIMBOCTSMH MOBH.

Kniouogi cnosa: netiopamusna nexcuxa, cio6omeopui popmanmu, eKcnpecusHicimv, NeKCUKO-CeMAHMMUUHI
O3HAKU, eMOYIuHi GIOMIHKU, CYO €EKMUBHA OYIHKA.

Y cydacHMX JIIHTBICTUYHHMX JOCHIJDKEHHSX BCE OUIBIIOI aKTyaJlbHOCTI
HaOyBalOTh JIOCTI/DKEHHS MOBHUX OJMHHIIb, $IKI [I03HA4YalOTh 1 TMepeaarTh
BHYTPIIIHIA CBIT JIOAUHU. HEMOXIMBO OMUHYTH ¥ KaTEropito eMOILHOI OLIIHHOCTI
B MOBI, TOMYy III0 OIliIHKa HE ICHY€ I03a JIIOJACHKOK OCOOMCTICTIO, il 1HTepecamH,
noTpedaMu, UIISAMHU, 3HAHHSAMHU TPO HABKOJMILIHIA CBIT. Y mpoueci Mi3HAHHS Ta
CHUJIKYBaHHS JIIOJJMHA HE MOXXE HE BHUpaXaTH CBOTO CTAaBJEHHS JO TPEIMETIB Ta
SIBUIIT JOBKIJIJIA.

O0’eKTOM [AaHOrO [OCHIHDKEHHS € IMEHHHKOBA JIEKCHKA 31 3HA4YEHHSIM
NeHopaTUBHOCTI Cy4YaCHUX YKPATHCHKOI, POCIHCHKOI Ta aHTT1IChKOT MOB.

IIpeamMeroMm fAOCHiIPKEHHS € OCOOJMBOCTI CTPYKTYpPHOTO Ta JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHOTO 3aCOO0TBOPEHHSI MEMOPATUBHOT JICKCUKH.

Mera nocmiUKeHHs MOJSATae y KOMIUIGKCHOMY aHami3l (opMaJbHUX Ta
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX 3aCO001B TBOPEHHS JIOJAaTKOBUX 3HA4Y€Hb B TaKid OIlIHHIN
JIEKCUKO-CEeMAHTHYHIN KaTeropii, sIK IeHOpaTUBHICTb.

AKTYaJIbHICTh TEMH JOCII/HDKCHHS BH3HAYAETHCS 3POCTAIOUYUM THTEPECOM [0
E€MOIIIMHO-OI[IHHOI CEeMaHTHUKH IeHOopaTHBIB, MOTPEeOOI0 BUBUEHHS OCOOJMBOCTEH

3ac000TBOpEHHS Ta (YYHKIIOHYBAHHS MTEHOPATHBHOI JIGKCUKH.



[le B. ¢pon 'ymOompAT HaroI0MTyBAaB HA TOMY, 110 MOBA SIK IPOIYKT aKTUBHOI
TISTTGHOCTI JIIOAVMHU HACKpI3h NpOHM3aHa MNOUuyTTsIMU. OJHAK TOCUTh TPHUBAIHMA
MepioJ 4acy JIHTBICTM HE TPUIUIAIM HAJEKHOI yBaru JIOCTIHKEHHIO MOBHHUX
OJIMHUIIb, SKI TO3HAYAIOTh 1 NEPENalOTh BHYTPIIIHIM CBIT JIOAWHU. “‘...MOBHE
BUPXEHHS €MOIIId 1O I[bOTO Yacy JOCHIKEHE HEAOCTaTHbO , — 3ayBaXKye
FO.M. Kapaynos  [Kapaymnos 1987, 211]; a  TpuBale  ITHOpYBaHHS
AHTPOTOIICHTPUYHOTO MIAXOAY JO BHUBYCHHS MOBHHX SBHUI] BBAXKAETHCSA TETEP
“momuikoro siHrBicTuku” [Cenuanosa 2000, 35].

MuHyB JOCHTH TPUBAJIMU MEPIoJ yacy, Mepil HiXK BiAOYIOCA YCBIIOMIICHHS
TOTO, 1[0 aHTPOMOJIOTIYHA MPUPOJIa MOBH Iepedadae aHTPOMOJIOTTYHO OPIEHTOBAHY
JIHTBICTUKY, BHMAara€ CHOpsIMOBYBaTHM 3YCHJUISI Ha aKTyali3allil0 KOHIICTIIii
Ccy0’€KTUBHOCTI B MOBI.

JocmimkeHHs: 0cCOOIUBOCTEN MEHOPATUBHOI JEKCUKH MOBO3HABIISIMU 3arajioMm
KOHIIEHTPYIOThCSL Ha aHadi3l $K CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHUX, TaK 1 TICUXO- Ta
IparMaJiHrBICTUYHUX acIeKTiB nerdopatuBHoi Jekcuku ([Bombd 1986], [I"ankuna-
denopyk 1958], [Kpemux 1985], [JTykpsinoBa 1976], [Tenus 1986],
[[ITaxoBckuit 1983]).

Po3BuTOK AOCTiHKEHh EHOPATUBHOI JIEKCUKHU YIPOJAOBXK OCTAHHIX JCCATHUIITH
CIPUYMHUB BUHUKHEHHS CAMOCTIHHOI JTIHT'BICTUYHOI JUCHIUIUIIHK — MaJISTUKTOJIOT 1.
P. Aman Bumae 3 1976-ro poky (axoBuil KypHaja, NPUCBIYEHUH JOCIIIKEHHIO
neiopatuBHOi Jekcuku, “Maledicta. MixkHapogHuit sxypHan BepOaipHOi arpecii”. B
iHTepB’10 kypHainy “Ilcuxosoriss choroiHi” BIH TaK TOBOPUTh MpPO OO €KT
TOCHIJDKEHHS ManeauKkTonoriB: “CnoBa — 11e JuIIe cjioBa. Tak camMo, SK MEIUK Mac
CIpaBy 13 CTPaxXiTIMBUMH JAepopMallisiMi Ta MyXJIMHAMH JIIOJACHKOTO Tija, Tak 1
MOBO3HaBEIb AOCIIIKYE CJI0Ba, IKUMU O ByJIbrapHMMH BoHH He Oynu” [Aman 1996,
34].

CeMmaHTHYHE HABAaHTAXEHHS CIIOBA MOXKE BKJIIOYATH HEUTpasbHI, MO3UTHBHI
ab0 HeraTWBHI XapaKTEPUCTUKU 3 MOTJISAY CYCHUIBHOI OLIIHKK MPUTAaMaHHUX HOMY
puc, skocted Tomro. JIroauHI BIacTUBO 3BEpTATH OCOOJMBY yBary Ha HEIOJIKH,

OCKIJIbKH TIO3UTHBHE CHpHﬁM&GZTI:CH JK mMoCh CaMoO co0010 3p03yMiJIC. CemaHTHYHA



chepa IMEHHHKIB TICHOPATUBHOTO 3HAYCHHS BKJIIOYAE B cebe 00’ €KTHBHO HeOaXkaHi
CoiayibHl Baau, (hi3WUHI, MCUXIYHI Ta MOpajbHI BIAXWICHHS, TOOTO BCE TE, IO
MOPYIIyE MOpPaJIbHO-CTUYHI Ta ECTETUYHI HOPMM CYCHUIbHOI MOBEAiHKHM. Taki
HallMEHYBaHHS HE TIJIbKH BiIOOpaXKalOTh 3MiHHU, IO BIJOYBAIOTHCA y CYCHIJIBHO-
€KOHOMIYHOMY JKHUTTI, ajie¢ i peeCTPYIOTh MOIJISIIM Ta IHTEPECH HOCIIB MOBH, 3MIHU Y
CBI1IOMIM cUMITaTIi Y1 aHTUTIATI].

3aranom meHOpaTUBHI JEKCEMH 3a CTIOCOOOM TTO3HAYCHHS MIEBHUX HETAaTHBHUX
pHUC MOXKHA MOAUIMTH Ha TpH rpynu: 1) dopmalibHi, 2) ceMaHTH4HI, 3) acOIllaTHUBHI.

Ha BiamiHy BIiJ CIOBOTBOpYMX (POPMAHTIB HEWUTpaJbHOI HOMIHALII, € B
pe3yabTaTi BIIMEXKYBAHHS OKPEMHUX OCOOJMBOCTEHM JeHOTaTa BOHU JIONIOMAararoTh
CTBOPIOBATH y3arajJibHEHY, THUIII30BaHy OJMHUINI0O MOBH, Cy(hIKCH TEHOpaTUBHOCTI
BUKOPUCTOBYIOThCS HE JUIIE A 1ACHTU(IKALIl npeamMeTa, a i i1 HaJaHHS oMy
EKCIIPECUBHOI OI[IHHOCTI 3 HEraTUBHUM a00 3HEBAXKJIUBUM BIJITIHKOM y 3HAYCHHI.

[luTaHHAM CIOBOTBIPHMX MOXKJIMBOCTEH IMEHHHUKIB 3 OLIHHUMH Cy(diKcaMu
B/IJlaBHA IIKABWJIKCS MOBO3HABI[, MPOTE€ OUIBIIICT, 13 HHUX JOCTIIKYBaIU
EMOIIIITHO-OIlIHHI YTBOPEHHS 3 TO3WTUBHHUM 3a0apBJICHHSM. YIIEepIle BHJLINB
neiiopaTuBHi yTBOpeHHs 1e M. CmoTpunbkuii y cBoiit “I'pamarumi...” 1619 poky.
Jlo mutanp neriopaTuBHOCTI 3BepTanucs 1. Yxkesuu, O.X. Boctokos, I'.I1. IlaBchkuid,
®.1. bycnaes, B.O. boropoauiibkuii Ta 1HIII.

Hanpukiami XIX cTomiTrss y 3B’SA3Ky 13 3aly4€HHSM HOBOTO MOBHOI'O
MaTepialy pO3MIMPIOIOTHCA YSABICHHS TMPO CEMAHTHKO-TpaMaTU4YHY MPUPOIY
cydikciB neropatuBHocTi. SA.K. I'poT Bkazye Ha 0COOJMBOCTI B HAroJioNIyBaHHI
JESAKUX YTBOPEHb 3 €MOIIIMHO-OIIHHUMH (OpMaHTaMH, 3’SICOBYIOYH, 30KpeMa,
3aKOHOMIPHOCTI aKIIEHTYBaHHs IMCHHHUKIB 13 cydikcom -uwy- [['pot 1899, 754].

BrnacHe po3yMiHHsS eMOLIHHO-OIHHUX IMeHHUKIB Bucyny’na C.C. IlnamoBara.
Bona 3ayBaxkuia, 1o eMOIIHHO-OIIHHE HABAaHTAXKEHHSI HECE KOXKHE OKPEMO B3SITE
CJIOBO, KOHTEKCTY » JOCIHIJHHUIIA BiJBENa APYTOPSAHY pOJib. YCi CIOBOTBOPYI
cy(ikcu BOHA MOJAUIMJIA HA TPU Ipynu: 1) 3 00’€KTUBHUM “pO3MIPHUM’ 3HAYEHHSIM;
2) 3 “00’€KTUBHO-CY0’ €KTUBHUM ’ 3HAYCHHSM; 3) 3 €MOIIMHUM, OIIHHAM 3HAYCHHSIM

[[TnsmoBaras 1961, 10].



B.®. XpucteHok  3aiManacss INHWTaHHSAM  ayrMEHTAaTHBHO-TIIEMOPATHUBHOTO
CIIOBOTBOPY IMEHHMKAa B YKpalHChKIH MOBi. ABTOpKa 3[IHCHWIA IPYHTOBHE
JOCTIPKEHHSI JIEpUBATIB 3 ayrMEHTaTHBHO-TIEHOPATUBHOIO CEMaHTHUKOI 1 YMOBHO
noAuUMiaa iX Ha JBI TpynH: 30UTBIICHO-3TPyOili Ta TIEHOpAaTHUBHI JIEKCEMHU
[Xpuctenox 1995, 6]. I3 gocaimkeHHs BUIUIMBAE, 10 Y MEHOPATUBHO KOHOTOBAHHUX
JeKCeMaxX CEMaHTHKa OCHOB JIOTIOBHIOETHCS  PI3HOMAHITHUMHU  BiATIHKaMH
JICpUBALIIMHAX KOMIIOHEHTIB — BiJl 1pOHIYHO-(aMUIbSIPHOT MPUXHIBHOCTI ax [0
OCY/UTMBO-3HEBAKJIMBOTO 3HEIIHECHHS.

dopmaiibHi IEHOpPaTUBH 32 CEMAHTUYHUMU O3HAKaMH MOKHA MOJIUIUTH HA TaKl
HIArpyHu:

1. IMEHHHMKY Ha MO3HAYEHHS OJIM3bKUX CIMEHHUX CTOCYHKIB, CIIOPITHEHOCTI Ta
CBOSILITBA: Oabuwe, 0ioucvko, 0idyeaH, npuimaiucvko, bpamok, ceexkpyuuwe. 1lop.
TaKOX POC.: Mydcuuuuge, oesuya, oedyis, babewxa, babuwa, bpamenrvHuK, Opama.

2. IMEHHMKH, IO TMO3HAYaOTh HA3BU JIOACH 3a COIlaJbHUM CTAHOBHUIIEM,
npodecicro, HAJICKHICTIO [0 TEBHOTO KOJIGKTUBY: B YKp. MOBIi: condamuuye,
2OHYapuwe, NONUCHLKO, KYPKYIAKA, JHCUoopa, mamapioza, B poc. MOBL: amamanuuye,
KOJIOYHUWe, Xoxauwe, padbuuje, éopoza, B aHTI. MOBi: profiteer (“‘cnexyisum”),
racketeer (“waxpaii”), pulpiteer (3uesaxncn.  “nponacanoucm’), poetaster
(“eéipwomaz”),  gangster  (“eamecmep”), gamester (“xapmsap”), hireling
(“natimaneys ), lordling (“uapwvox ), princeling (“kuszvox”).

3. IMeHHHMKM Ha TO3HAYEHHS HAa3B JIOJIEH 3a XapaKTepHOIO MOBEIIHKOIO,
30BHIIIHIMA a00 BHYTPIINIHIMU O3HaKaMHU: B YKpP. MOBI: Mep30MHUK, HIKYEMHUK,
OpexyHeyv, 20/1068aH, NY3aH, C1AOAK, NIHIOX, YYOOBUCHLKO, NPUXBOCHEHb, 3AMepP3IIoX,
300p0BUNO, 2POMUNO, NIONIAK, MBAPIOKA;, B POC. MOBIL: 2aynvlud, OuKapv, Oypuwd,
KPUKyXa, MOACMYXd, HeOOYUKd, JHCAOHI02d, BOPOMuUId, 3a0ynovieda, npoujenvied,
3m0Ka, 00dcopa, evinusoxa, mynuya, OypHviuika, B aHri. MoBi: fool (“Oypemns”),
dotard (“cmaputi oypens”), twister (“opexyn”), swindler (“waxpaii”), dapper
(“moscmyn’”), drunkard (“n’snuys”), stinkard (“nionra mwoouna’), dullard (“myna
moduna”), braggart (“xeanvxo”); criticaster (“mpuckina, xpumuxan’”), trickster

(“opexyn”), weakling (“crabosinona rroouna’”), putrid (“mepzomnux”).



4. IMEeHHUKM Ha TIO3HAYEHHS YaCTHH TUIa JIIOACH: B YKp. MOBIL: pyuuuye,
Hodcuue, bopoouwe, py4ucbko, HOCIOpa, HOCUWe, pOmsaKa, NY3[aKd, Hcusomuuje,
2o08uLe; B POC. MOBI: enazuuje, ianuwa, bopoouwa, ycuwa, nyuue.

5. Ha3Bu MipiuHHX ICTOT: B YKp. MOBIi: ipoduwe, uopmuuye, 8i0bMUCHKO,
ioonsika, OusBoJIsIKA, B POC. MOBI: ObssoUWe, YepmosKa, B aHTJ. MOBI: MONSter
(“uyoosucvko”).

6. IMCHHMKM Ha TO3HAYEHHs SIBUII MPUPOAMU, HEOECHHX TUIL: B YKp. MOBI:
xmapuuje, 2pOMUCLKO, MOPO3UCHKO, GIMPIO2AH, Micauuwe; B POC. MOBL myuuwyd,
ovimuwe, gempuuje, 00HCOUHA.

7. IMEHHUKH — Ha3BU POCIWH 1 TBApWH: B YKP. MOBI: KOMUCHKO, HCAOUCHKO,
KOmsapa, ncapa, 8084YUCHKO, 3MilOKa, cobayioea, cobayropa, 608yr2aH; B POC. MOBI:
sonuuuge, 2aoKa, KHcadbuwye, 36eproea.

Sx Gaunmo, Uil BUpaKEHHS NMEHOPATUBHOIO 3HAYEHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS
creriaigbHl CypIKCHM 1IMEHHHUKIB, MPOTE TPAIUISIOTHCS BUIIAJIKH, KOJM B TEBHHUX
KOHTEKCTYaJbHO-CUTYaTUBHUX YMOBax (3aBIOJKH IHTOHAIli Ta JICKCHYHOMY
OTOYEHHIO) EKCIIPECUBHOI 1pOHii, 3HEBaru, GaMuUTbIPHOCTI, HABITh CapKa3My MOXKYTh
HaJaBaTH JieKceMaM Cy(IKCH, OCHOBHA (PYHKI[ISl IKUX — BUPAXXaTH 3MEHILIECHICTh a00
HaBITh NECTVIMBICTh. Hampukiaa: B yKpaiHCBhKIA MOBI: Opamok, 3imMbOK, NAHOK; B
POCIHCBKIN MOBI: 602#COK, OO0INCOK, YHueHuwoK;, B aHTIIMCBKIH MoBi: princeling
(“xuszvox”), Kinglet (“yapvox ), manling (“moounxa”).

Jlo npyroi rpymu HajlexaTh TEWOpaTHBH, CEMaHTU4YHA crenudika sKux
3YMOBIIIOETBCS JIXKEPEIOM KBaTi(piKaIiiHOI XapaKTepPUCTUKHU, 311MCHIOBAHOT MOBIIEM
13 cy0’€KTUBHUX MOTJIS/IIB Ta 3 MO3ULIIM MOBHOTO KOJIEKTHBY, colliymy. Hanpukian, B
YKp. MOBi: OypeHwb, 6080yp, conosomec, 6i0bMa, 2aspux, wikem, 0asika, mopod,
8axiail, Kapanys, Mymis; B poc. MOBI: ocmom, ckpsiea, uga, yaya, bawxa, mvimpa,
Haxan, KIOYH, Kaped, Xauxca, B aHri. Mmosi: bustard (“necionux”), skunk (“niona
moouna’”), dud (“nikuemna moouna”), dobby (“Oypenv”), pinhead (“myna

moouna”), drone (“moduna, sixa scuse 3a paxyHok inwux”) .



Hanpuxnan: “Au, wmkypu, na wxoni, MoxcHa ckazamu, Ha 0imsx ceoix, ipoou,
3apooumu xominu, komoaynu newacni!” (0. 30ananpkuii). “Montag, you idiot,
Montag, you damn fool, why did you really do it?” (R. Bradbury).

Jlesiki 3 TOMIOHMX TMeHOpaTUBIB y TMEBHOMY COIIlyMi OI[IHIOIOTBbCA abo
MO3UTHBHO (CXBAJICHHS, 3aXOIUICHHS, OakaHICTh, KOPHCHICTH), a00 HETaTUBHO
(3acyKeHHS, HeCIPUUHATTS, HeOakaH1CTh, IIKIJIMBICTh, HEBIIMOBIAHICTh €TUYHUM
Ta €CTETUYHUM HOPMaM, IO IPUHUHATI i yCTaleHl B IEBHOMY MOBHOMY CEPEIOBHIIIL).

SckpaBoro neMopaTUBHOTO 3HAYE€HHS HAOYBalOTh JIEKCEMH TPEThOI I'PyINu —
IMEHHUKUA 3 MEPEHOCHOI MeTadopHu3alli€lo, SKa YTBOPIOEThCSA MUIAXOM OOpa3HOi
acolfiaiii Ha OCHOBI Ha3B TBapuH (B YKp. MOBI: 8eOMiOb, coOAKa, C8UMs, KOpPO&d,
Kobuna, bapaw, 608K, dcepebeynv, YBIPKYH, B POC. MOBI: Kpbicd, WEHOK, KOpO8d,
Me08edb, camely, 2pbl3yH, Cbid, 00e3bsiHa, oauuya, B aHrI. MoBi: rat (“nayrox ), bear
(“6eomion ), INsect (“xomaxa”), snake (“smisi”’), pOCIMH Ta X YaCTHH (B YKp. MOBI:
0y0, neHvok, Koaooa, 2apoys, Monojs, JA0nyx, i1060da, 06yosK; B POC. MOBI: neHb,
Kon00a, bpesro; B aHri. MoBi: fruit (“¢pyxm ), ctpaB (B yKp. MOBI: Kucinw, kéawa; B
POC. MOBI: K8aUiHsl, KUceb), IPEAMETIB MOOYTY (B YKP. MOBI1: O0uKa, Koueped, NUIKA,
B POC. MOBI:  Kanowa, CyHOYK, nuia), XBopoO (uyma, xonepa) Ta iHme. B o0pa3zHux
XapaKTepUCTHKAaX  JIIOAUHA  HOMIHATHBHICTH  BUTICHSETHCA  OIIIHHICTIO  Ta
emortriitHicTio. ToOTO TXHE MPU3HAYEHHS TOJIATAE HE CTUILKH B TOMY, 1100 Ha3MBaTH
Cy0’€KT, CKIIbKM B TOMY, 1100 BHpPaKaTH SKICHY O3HAKy, 3a SIKOKO MOBEIb OIIHIOE
HOro.

VY NopiBHSHHI 3 YKpaiHCHKOI Ta POCIMCHKOIO MOBaMHU AaHIJIIAChKAa Mae y
CBOEMY PO3MOPSKEHHI 3HAYHO MEHIIE MOXKJIMBOCTEH CIIOBOTBIPHO BHPAKEHOI
eKCIpecii, 10 3yMOBJICHO Hacammepe ii TUMOJOTIYHUMHU XapaKTepUCTUKaMH, TOOTO
EMOIIIHICTh Ma€ MEePEBAXKHO JICKCUYHE BUPAKCHHS.

Kareropis neifiopatuBHO 3a0apBlIeHUX IMEHHUKIB MOCTIHHO MOTIOBHIOETHCS 3a
paxyHOK 1HJAMBIAYyaJbHOTO BUKOPUCTAHHS MOXKIJIMBOCTEH cioBa. [Ipeamet abo siBute
BHUCTYIAIOTh Y PI3HUX 3B’SI3Kax 1 B3a€MO3B’sI3Kax, iM 00 €KTUBHO MPUTAMaHHI TIEBHI
pHCH, SKOCTI, SIKI Ha3WBa€, BioOpaxkae CIOBO. 3aJeXHO BiJ BUKOPHCTAHHS CJIOBa

BUSIBIISIIOTBCA ~ PI3HI BIATIHKH HOoro OCHOBHOT'O 3HA4YCHHS, 30Kpema,



KOHTEKCTyanpHOro. Hepinko nekcemMu, HEWTpalibHI Ha MOBHOMY piBHI, CTalOTh
neiopaTUBHUMH B KOHTEKCTi. 3aBIASKU (POPMAIbHUM Ta JIEKCHKO-CEMaHTUYHUM
3aco0aM TBOpPEHHS Jiana3oH TNeHOpaTUBHOrO 3a0apBJICHHS 1IMEHHUKIB JIOCHUTH

IIMPOKU: BiJ JIETKO1 1pOHii, (paMiIbIPHOCTI 0 BiABEPTOI 3HEBATH i MPE3UPCTBA.

The article envisages structural and lexical and semantic peculiarities of pejorative vocabulary. The formal,
semantic and associative groups of pejorative vocabulary are distinguished by means of representation of certain
negative features. The problem of word formation affixes appears one of the most productive means of pejorative
vocabulary formation in Slavic languages, but lexical and semantic means are the most spread in English that is caused
by its typological characteristic features of the language.

Key words: pejorative vocabulary, word formation affixes, expressiveness, lexical and semantic peculiarities,
emotional inflections, subjective evaluation.
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